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PARK YOUNGJUN 
Seoul, S. Korea | (Mobile) +821056503032 

(Email) rhynodon@gmail.com  

QUALIFICATIONS 
Specialized in ko-en, en-ko TEP of Video Subtitle. Built three years career; mainly worked on movie / Variety show / Drama subtitles. 

EXPERTISE 

 English to Korean Translation 
 Korean to English Translation  

 Video subtitle translation 
 Subtitle creation + Time Coding 

 Hermes Code: H4032**** (92%) 
 TOEIC: 935 (485+450) 

PROFESSIONAL EXPERIENCE 

GloZ Inc., South Korea, 2020~ 
Freelance Translator  
 Translation of KO-EN subtitle (games, design, entertainment) 
 Translation of EN-KO legal document 
 
 
 
Mayflower Entertainment., South Korea, 2020~ 
Freelance Translator  
 Translation of EN-KO game script 
 
 
 
SejongTrans, Seoul, S. Korea, 2019~ 
Freelance Translator 
 TEP of EN-KO subtitle (movie, drama) 
 
 
 
Collot Baca Localization., Switzerland, 2021~ 
Freelance Translator  
 TEP of EN-KO subtitle (IT) 
 
 
 
FurmoDT, Seoul, S. Korea, 2018~ 
Freelance Translator  
 TEP of EN-KO, KO-EN subtitle/paper/script (movie, entertainment) 
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